
               

 

 

 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

                
 



   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

  

  
  

   
   
   
   
   
   
   
   
   

 



 3- ن   
    
    
    
    
    
    
    

  ن  

  

    

 ��  
  


	ورة، ���ر ،���  process processus 
 ���)���( leptosome leptosome 
�دي  club club 

�� �� ا��ا��� endogenetic endogénétique 
 ���)� dynamic dynamique )د ���
!"� somnolent, sleepy, hypnosis somnolent 
#"� erectile érectile 

�"%ظ )&'(�� ،&)*+�( aphrodisiac aphrodisiaque 
�0/ة ".-�,& therapeutic opening fenêtre thérapeutique 

 !0� ) &�1 puerperant puerpérant )ا�5أة ��1ء, 
 60� psychasthenic psychasthénique )واه� ا��1!(
�8� efferent, transcriber efférent, transcripteur 

�8*& :�59ة  recessive gene gêne récessive 
 68�)6;( convalescent convalescent 

�آ< =�>� rubbing frotteur 
�آ!  recidivist récidiviste 

�آ@ regressive régressive 
 A�
C)(�ل(Dا E��( contraindicate contre-indiquant 

    

 ��  
  

���F vegetative végétative 
/F to reject, rejection rejette, rejet 

�"�)C-إ /F social rejection rejet social 
Jة ا�I%ت intonation, tone intonation, ton 

&���(1Jة إ emotional tone ton émotionnelle 
KF pulse, impulsion pulsion, impulsion 

�MFن pulsation, throbbing pulsation 
&;=�
 &MF anterior pulse pulsion antérieure 

    

  ��ـ 
  

�C  depilation épilation 
C%ء process processus 

    

  �ـ 
  

&"�N efficiency efficacité 
 N soliloquy soliloque%ى
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E=�:P4- ن  ��0& ا 
    
    
    

�ـ   
  

E=�:P0& ا�� leptodactyly leptodactylie 
 ��= @CR( syntactic syntaxique�Q%(�%ي 
& %�  gramatism grammatisme 
S�� diathetic diathetique 
 S�� diathesis diathèseة
��� leptus lepte 
    

�ـ   
  

 �"�T)��%آ( spinal spinal 
�T U�)���T( pituitary pituitaire, hypophyse 

 FT selective sélectif%ي
    

 ��  
  

!-5 narcissus narcisse 
��-5 narcissistic narcissique 
&,��-5 narcissism narcissisme 
��05 nirvana nirvana 

    

 ��  
  

 depletion déplétion )ا
C��1د، إ50اغ، �1د(Sع 
"S& tendency, appetence, trend,  tendance, appétence,  
  bias déviation 

 susceptibility, sensitiveness susceptibilité )ا
C)�اد، �8=*�&(Sق و Sوق 
�Sوا� orectic, capricious orectique, capricieux 
Sوة impulse, caprice, instinct pulsion, caprice 
Sوع appetition appetition 
Sوي capricious, impulsive capricieux, impulsif 

    

  � ـ 
  

�Y�� gynecic gynecique 
 �=����ب(( genealogist généalogiste 
&��� eugenism eugénisme 
��وة amnesia amnésie 
��وي amnesic amnésique 

 M�( paramnesia paramnésie.ل ا�/اآ5ة( �� & آ�ذ=& 
\� filiation filiation 

]��� \� imaginary filiation filiation imaginaire 
&F� proportion, ratio, index,  proportion, taux, indexe,  

  coefficient, quotient coefficient 
&,�F� relativism, relativity relativisme, relativité 

�̂ to autograph autographier 
�_� autographic autographique 
�̀ mode, rhythm, system,  mode, rythme, cours,  
  processes, stream système, processus 

�;� systematic systématique 
�a� ascetical, eremetical anachorétique 

 &�a�)��%�(  solitude, loneliness anachorétisme 
&)� aura auras 
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� 5- ن  �%ا
    
    
    

��%ا feminist féministe 
&,��%ا femininity féminité 
&%� matronism matronisme 
�� amnesiac amnésique 

���ن amnesia, forgetting amnésie, oubli 
 ������وي(( amnesic amnésique 

    

  �!ـ 
  

bcوي ontogenetic ontogénétique 
�cز dissonance dissonance, aberration 
�cط activity activité 

&,�f�c dynamism dynamisme 
&Fc ictus ictus 
5cة bulletin bulletin 
&, 5c publication publication 
c%ء genesis genèse 
�Y%c evolutionist évolutionniste 
&,�Y%c evolutionism évolutionnisme 
c%ة ecstasy, euphoria, gaiety, mirth extase, euphorie, gaieté 
c%ز )ga1�( discord discorde 
��c sthenic sthénique 

    

  �"ـ 
  

 �I)&;=�
 -( semi, half, hemi- semi-, hémi- 
 �1I)�i;�( hemi- hémi- 

 &,�=%I)&�j%(( erectibility erectibilité 
    

  �#ـ 
  

kM maturity, maturation, ripening maturité, maturation 
	a1Cب ا�%M thought deprivation privation de la pensée 

    

  �$ـ 
  

�mف spermia spermie 
m̀ phonation, pronunciation phonation, prononciation 

&;m phonema phonème 
�;m phonetic phonétique 
&,�;m  oralism oralisme 

    

  �%ـ 
  

'�رة voyeurism voyeurisme 
'�م )&�%'��( system, order, regime,  système, ordre, régime,  

  organization organisation 
 ���')�op�� زي�p- ،�;�( systematic systématique 
'5ة  sight regard 
'5ي theoretic théorique 
&, 5' theory théorie 
q' rhythm rythme 

 �)')�;�( rhythmic rythmique 
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 &,�)')&�;� 6- ن  )
    
    
    

 &,�)')&�;�( rhythmicity rythmicité 
	' para- para- 
    

  �&ـ 
  

)�س somnolence somnolence 
�
�( hypnogenic hypnogénique 
)�ظ satyromania, salacity satyromanie, salacité 
)%ظ erection érection 

    

  �'ـ 
  

q+  tone ton, accent 
&)+ tone accent, ton 
�)+ tonal tonal 
&,�)+ tonality tonalité 

    


ـ �  
  

 psychosis psychose )ذه�ن(�1س 
&
�1 puerperalism puerpéralisme 
�
�1 puerperal puerpéral 
&,�
�1 puerperality puerpéralité 
�1ض )�
*! ا�F%ل ا�*�*( nocturnal enuresis énurésie nocturne 
!1 psyche psyché 

&,���1 psychism psychisme 
���1 ،��1 psycho-, psychist,  psycho-, psychique,  

  psychological psychologique 
&,��1 psychism, psychology,  psychisme, psychologie, état  

  psychic state psychique 
�M1ن twitching spasme 
&M1 jerk, jump secousse, sursaut,  

   tressautement 
E1 benefit bénéfice 
&,�(1 utilitarianism utilitarisme 

���1 61 psychastheny, psychasthenia psychasthénie 
 �p1 )�at ,60� psychasthenic psychasthénique )واه�, 

5IF1%ذ ا� perspicacity perspicacité 
1%ذ ,& permeability perméabilité 
)اSuvز(1%ر   aversion aversion 
U1 negation négation 

&,��1 negativism négativisme 
    

ـ �  
  

;�ء purity pureté 
;�ه& convalescence convalescence 
�; critic critique 
 @;)K1�( hypo-, inferiority, lack,  hypo-, infériorité, déficit,  

  deficit déficience, manque 
;�Iن deficit déficit 

;K ا�%"� counter promise contre promesse 
&m; point point 
�; transfer, transference,  transmission, transfert,  
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 &*;)� %w ،5حf(  7- ن 
    
    
    
  transmission, conduction,  conduction 
  displacement  

 &*;)f� %w ،5ح( transference transfert 
 6;;�ه&(( convalescence convalescence 
K�; antipodal antipode 
�M�; antithetical antithétique 

    

  �)ـ 
  

�aح concubitus coït, concubitus 
�aس recidivism récidivisme, récidive 
 �a �I"( sinistrosis sinistroseب اDد"�ء(

5aان أو,[ forclusion forclusion 
5aة anonymous anonyme 
!a relapse rechute 
&�a recrudescence recrudescence 
@a to regress régresser 
a%ص regression, primitivization régression 
�:%a regressive régressive 
&,�:%a regressivity régressivité 

    

  (ـ 
  

 �z development, growth développement, croissanceء
&f�z stereotypism stéréotypisme 
&-/z  modelling modelage 
�z pattern, form, mode, type,  modèle-type, forme, mode,  
  temperament, species tempérament, espèce 

�mz typical typique 
&,�mz stereotypy, typology stéréotypie, typologie 
 �z)!<ش ا%cC� ،]/�( paresthetic, formication paresthétique 
 z model, type modèle, type%ذج
,%z growth, development,  croissance, développement,  
  evolution évolution 
    

  *ـ 
  

 �t diurnal diurneري
 �t bulimia boulimieم
St repercussion répercussion 
gt asthenia asthénie 

 &at)ذه%ل, ا"��ء, �%ر( prostration prostration 
  qt)&�pc50ط ا� ،E)f ،A5�( acoria, polyphagia,  acorie, polyphagie,  

  insatiable hyperorexia hyperoréxie, insatiable 
 �t)��F}�( inhibition inhibition 
    

 	�  
  

%اب cyclothymia cyclothymie 
%ام lethargy, hypnosis léthargie, somnolent 
�%ا� hypnagogic hypnagogique 
&=% seizure, crisis crise, attaque, accès 
�=% paroxysmal paroxysmique 

~��%رادر noradrenaline noradrénaline 
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�"% 8- ن  
    
    
    

�"% generic, specific générique, spécifique 
 &�"%)~(�( specificness, specificity spécificité 

%م hypnesthesia, sleepiness hypnesthésie, somnus,  
   sommeil 

'	 ا��%م(%��ن ( hypnoid hypnoïde 
��% hypnagogic hypnagogique 

    

  ��ـ 
  

&,� intention intention 
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>ë�<ê{{{‰<>{{{{{{{‘ý]{{{{{{{Ú^ÓÖ]<…]‚{{{{{{{{{{{Ø{{{{<
  �2	ي 0/ث -&�,+

34� � ا�8
 ���&�	م  ا6&5+ ا�&
  �ا�8
 ��)���ي ��&�	م ا6&5+ ا9

3 ��
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34� � ا�8
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 ������������وמ�א�����������	�אמ�����������
	����א�����و��������א���  

    
     

               
 ��� 3- إ����ي- ;�34 ):-"$�< 32165(&ا����1 �*)*%م  ا�)qo ا�)5=B  

qo(ي ا�S�*a��- إ����ي:)-"$�< 44132(&ا����1 �*)*%م ا�B3 – 34�; 
���� 3 :)-"$�< 36622(&ا����1 �*)*%م ا�)qo ا�51B -ي�34–إ����; 
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